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Stabilisateur pliable pour 
smartphone

Mise en route rapide



Avertissement et mise en garde
Félicitations pour l'achat de ce produit. Les informations contenues dans ce document concernent votre 
sécurité ainsi que vos droits et responsabilités légaux. Lisez attentivement l'intégralité de ce document afin 
de garantir une configuration correcte avant utilisation. Le non-respect des instructions et des avertissements 
contenus dans ce document peut entraîner des blessures graves pour vous-même ou pour autrui, ainsi que 
des dommages au produit ou à d'autres objets situés à proximité.
En utilisant ce produit, vous reconnaissez avoir lu attentivement la présente clause de non-responsabilité et les 
avertissements qui y figurent, et vous comprenez et acceptez de respecter les conditions générales qui y sont 
énoncées. Vous acceptez d'assumer l'entière responsabilité de votre propre conduite lors de l'utilisation de ce 
produit, ainsi que de toutes les conséquences qui en découlent. Vous acceptez d'utiliser ce produit 
uniquement à des fins appropriées et conformément à toutes les lois, règles et réglementations applicables, 
ainsi qu'à toutes les conditions, précautions, pratiques, politiques et directives que nous avons établies et que 
nous pourrions mettre à disposition.

Glossaire
AVERTISSEMENT : Le non-respect des procédures peut entraîner des dommages matériels, des dommages 
collatéraux et des blessures graves ou superficielles.
ATTENTION : Le non-respect des procédures peut entraîner des dommages matériels et des blessures 
graves.
AVIS : Le non-respect des procédures peut entraîner des dommages matériels, un faible risque de blessure ou 
aucun risque de blessure.

Avant de commencer
Il est essentiel de lire et de suivre toutes les instructions et tous les avertissements figurant dans le manuel 

d'utilisation avant le montage, l'installation ou l'utilisation, afin d'utiliser le produit correctement et d'éviter tout 
dommage ou blessure grave. Si vous avez des questions ou rencontrez des problèmes lors de l'installation, de 
l'entretien ou de l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le revendeur agréé.

Consignes de sécurité
Veuillez lire le mode d'emploi afin de vous familiariser avec les fonctionnalités de ce produit avant de l'utiliser. 
Une utilisation incorrecte du produit peut entraîner des dommages au produit lui-même ou à des biens 
personnels, et causer des blessures graves. Une utilisation non conforme aux règles de sécurité et de 
responsabilité peut entraîner des blessures ou endommager le produit ou d'autres biens. Ce produit n'est pas 
destiné à être utilisé par des enfants sans la surveillance directe d'un adulte.

Avertissement
1. NE LAISSEZ PAS le produit entrer en contact avec un liquide, quel qu'il soit. NE LAISSEZ PAS le produit 
exposé à la pluie ou à proximité d'une source d'humidité. NE LAISSEZ PAS le produit tomber dans l'eau. Si 
l'intérieur de la batterie entre en contact avec de l'eau, une décomposition chimique peut se produire, pouvant 
entraîner un incendie de la batterie, voire une explosion.
2. Éteignez tout incendie du produit à l'aide d'eau, de sable, d'une couverture anti-feu ou d'un extincteur à 
poudre sèche.



3. Ce produit doit être utilisé à des températures comprises entre 0 °C et 40 °C. Son utilisation dans des 
environnements où la température dépasse 40 °C peut entraîner un incendie ou une explosion. Son utilisation 
à des températures inférieures à 0 °C peut causer des dommages irréversibles.
4. Ne démontez et ne percez jamais le produit de quelque manière que ce soit, car la batterie pourrait fuir, 
prendre feu ou exploser.
5. NE PAS faire tomber ou heurter le produit. NE PAS placer d'objets lourds sur le produit.
6. NE PAS chauffer le produit. NE PAS mettre le produit dans un four à micro-ondes ou dans un récipient sous 
pression.
7. NE PAS laisser le produit à proximité de sources de chaleur telles qu'un poêle ou un radiateur. NE PAS 
laisser le produit à l'intérieur d'un véhicule par temps chaud. La température de stockage idéale est comprise 
entre 22 °C et 25 °C.
8. NE PAS stocker le produit complètement déchargé pendant une période prolongée. Sinon,
il se déchargera excessivement, ce qui entraînera des dommages irréversibles.

Attention
Les composants complexes situés à l'intérieur du stabilisateur peuvent être endommagés en cas de choc et 
causer des dommages au cardan. Assurez-vous que rien n'obstrue le cardan lors de sa mise sous tension. Il 
n'est pas étanche, n'utilisez donc PAS de produits nettoyants liquides. Utilisez uniquement un chiffon doux et 
sec pour le nettoyer. Éloignez-le du sable et de la poussière afin de protéger les capteurs des moteurs.

Remarque
1. Débranchez l'appareil lorsqu'il est complètement chargé.
2. Si vous ne comptez pas utiliser la batterie pendant 10 jours ou plus, déchargez-la jusqu'à ce qu'elle 
atteigne un niveau compris entre 40 % et 65 %. Cela permet de prolonger considérablement sa durée de 
vie.
3. Déchargez et rechargez complètement la batterie une fois tous les trois mois pour la maintenir en 
bon état.
4. Consultez les spécifications et le manuel pour plus d'informations sur la compatibilité des appareils 
mobiles. Un appareil mobile incompatible peut ne pas être équilibré et affecter les performances du 
stabilisateur.
5. Maintenez le stabilisateur immobile pendant sa mise sous tension.
6. Pliez correctement le stabilisateur conformément au manuel avant de le ranger.

Remarque importante
1. Chargez le stabilisateur pendant 2 heures à l'aide d'un adaptateur USB avant utilisation.
2. Reportez-vous au manuel pour le montage et l'équilibrage du smartphone.
3. Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour allumer le stabilisateur.
4. Ouvrez les paramètres Bluetooth de votre smartphone et recherchez « Gimbal Go » pour vous connecter, 
puis ouvrez l'appareil photo de l'appareil et appuyez sur le bouton de l'obturateur pour prendre des photos ou 
enregistrer des vidéos ; vous pouvez également utiliser l'application « Gimbal Go » pour prendre des photos ou 
enregistrer des vidéos grâce à la fonction de suivi des visages ou des objets.
5. Une surcharge ou l'absence de smartphone monté fera passer le stabilisateur en mode veille. Montez le 
smartphone approprié, appuyez une fois sur le bouton, et le stabilisateur passera en mode normal.
6. Remarques d'   s spéciales : pour les réglages du mode prise de vue sur les smartphones Samsung : 
ouvrez l'application appareil photo, cliquez sur l'icône des paramètres (en forme d'engrenage), réglez l'option « 
Appuyer sur la touche de volume » sur « Photo/Appareil photo », puis appuyez sur le bouton de l'obturateur du 
stabilisateur pour prendre des photos ou enregistrer des vidéos.
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APPUYER DEUX FOIS

Paysage / Portrait 
MAINTIEN

Mode verrouillage

Obturateur/Enregistre
ment

APPUYER UNE FOIS 11

1
GAUCHE : Téléobjectif 
DROITE : Grand angle

8

9
APPUYER ET 
MAINTENIR
Mise hors tension/sous 
tension

0 APPUYER DEUX FOIS
Recentrer

APPUYER UNE FOIS
Quitter le mode veille

1. Support pour téléphone portable
2. Moteur d'inclinaison
3. Bouton de pliage
4. Moteur de panoramique
5. Port de chargement micro USB
6. Gâchette pour changer de mode
7. Moteur de rotation
8. Indicateur d'état du système
9. Bouton d'alimentation/fonction
10. Curseur pour téléobjectif et grand angle 11. 
Bouton d'    s de l'obturateur/de l'enregistrement 
12. Joystick pour le panoramique et l'inclinaison 
13. Indicateur de charge
14. Pince de verrouillage de l'axe



Pliage et dépliage

Pliage Déplier

La nacelle est conçue pour être repliée afin de faciliter son rangement et son transport. Vous ne pouvez la 
replier que lorsqu'elle est hors tension. Desserrez le bouton de pliage avant de la replier ou de la déplier, puis 
resserrez-le une fois l'opération terminée. Déverrouillez la pince à trois axes avant d'y fixer votre smartphone et 
de mettre l'appareil sous tension.

Chargement

Branchez un adaptateur USB (5 V 1 A) au port de chargement (Micro USB) à l'aide du câble d'alimentation 
(fourni). Le voyant lumineux est rouge pendant le chargement et vert lorsque la batterie est complètement 
chargée. Veillez à utiliser un adaptateur USB sûr et à charger l'appareil dans un environnement sûr.

5 V 1 A



Montage et équilibrage
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Assurez-vous que le support de téléphone est à la verticale et que l'appareil est éteint avant de monter un 
téléphone portable. Il se peut que vous deviez retirer la coque du téléphone avant l'installation.

Tenez le cardan et déplacez le téléphone portable vers la gauche ou la droite (vers le haut ou vers le bas) 
jusqu'à ce qu'il reste en équilibre lorsque vous le relâchez. Le cardan passe en mode veille lorsqu'aucun 
téléphone portable n'est monté.



Réglages et 
alimentation

Suivi du visage

Effets de prise de 
vue

Avant/Arrière

Flash Prise de 
vue/Enregistre
ment

Effet vidéo Photo/Vidéo

Connexion Bluetooth Album

Interaction avec 
l'utilisateur

Indicateur de charge 
Indicateur Bluetooth
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LED d'état du système 

Joystick à 4 directions

Téléobjectif

Indicateur LED de charge et Bluetooth
1. Rouge fixe : en charge
2. Vert fixe : charge terminée
3. Clignotement rouge et vert : erreur
4. Bleu clignotant : Bluetooth déconnecté
5. Bleu fixe : Bluetooth connecté

Grand angle
Voyant LED d'état du système
1. Vert fixe : état normal
2. Vert clignotant : en mode de commutation
3. Rouge clignotant : batterie faible
4. Rouge fixe : batterie trop faible
5. Clignotement rouge et vert : initialisation

Mise sous tension : maintenez le bouton d'alimentation/fonction enfoncé pendant 3 secondes jusqu'à ce 
que la LED d'état clignote en vert, puis relâchez le bouton.
Recentrage : appuyez deux fois rapidement sur le bouton d'alimentation/fonction ; le stabilisateur se 
recentrera sur son état initial en mode paysage ou portrait.
Passage du mode paysage au mode portrait : Appuyez deux fois sur le bouton de déclenchement pour 
passer du mode paysage au mode portrait.
Mise hors tension : maintenez le bouton d'alimentation/fonction enfoncé pendant 3 secondes jusqu'à ce 
que la LED d'état s'éteigne, puis relâchez le bouton.

Application : veuillez rechercher l'application « Gimbal Go » sur Google Play (Android) ou 
l'App Store (iOS), puis l'installer.



Caractéristiques techniques
Dimensions Poids 
Consommation 
Plage de 
panoramique Plage 
d'   de roulis Plage 
d'inclinaison Vitesse 
maximale 
Téléphones 
compatibles   
Type de batterie 
Port de chargement 
Température de 
chargement
Température de 
fonctionnement
Temps de charge 
Autonomie

285 x 125 x 103 mm (plié) 157 x 130 x 46 mm (déplié) 320 g
1,1 W (conditions idéales et équilibrées)
-70° à 260°
-80 °C à 260 °C
-75 °C à 285 °C
150°/s   140 g à 
240 g
Largeur : 55 à 86 mm, épaisseur ≤ 12 mm 
Batterie Li-ion 18650, 2200 mAh Micro USB 5 V 
1 A
5 °C à 45 °C
0 °C à 45 °C 
environ 2 heures
environ 6 à 7 heures (téléphone de 180 g en équilibre)

Liste de colisage
N° Description Quantité

1 Stabilisateur pliable pour smartphone 1

2 Câble de recharge USB 1

3 Petit trépied 1

4 Guide de démarrage rapide 1

Assistance garantie
Dès l'achat de ce produit, l'utilisateur bénéficie d'une garantie de 12 mois. Veuillez vous adresser au 
revendeur pour plus de détails.

La garantie ne couvre pas les situations suivantes :
1. Entretien non autorisé, mauvaise utilisation, collision, négligence, abus, infiltration de liquide, 
accident, modification.
2. Utilisation incorrecte du produit, déchirure ou altération des étiquettes, etc.
3. La période de garantie a e x p iré.
4. Dommages causés par un cas de force majeure tel qu'un incendie, une inondation, la foudre, etc.


